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འདི་ཨེག་བརཊ་ཨིན།

ང་ཨེག་བརཊ་ཨིན།

Este es Egberto.

Soy Egberto.



ཨེག་བརཊ་ཅ་ལ་ལྕང་ཁ་དགའ་ ལྷག་པར་དུ་
སེམས་ཅན་འབྲུག་དང་མར་གད་ཡང་དགའ།

Egberto ama las cosas verdes. 
Especialmente emeraldas  
y dragones.



ཨེག་བརཊ་སེརཔ་ོགཉིད་ལམ་མི་དགའ།
A Egberto no le gustan los sueños amarillos.  





ཨེག་བརཊ་སེརཔ་ོདུས་སྐབས་ཡང་མི་དགའ།
འདི་ཚུ་ག་ར་གིས་ཨེག་བརཊ་དམར་པ་ོབཟ་ོཨིན།

A Egberto tampoco le gustan los momentos amarillos. 
Esos momentos hacen que Egberto se ponga rojo.



འདི་མན་ཕིད་ཨིན།
Este es Manfredo.



པི་བརཊ་ པི་བརཊ་ 
པི་བརཊ་ ཨེག་བརཊ་འདི་ཨ་ལུ་ཨིན

¡MEA-BERTO! 
¡MEA-BERTO! 

¡EGBERTO ES UN BEBÉ!



མན་ཕིད་སྤདོ་ངན་ལྟདམ་ོད་ཨེག་བརཊ་དམར་པ་ོའག་ོ 
གནམ་མེད་ས་མེད་ཁངོ་ཁ་ོཡང་འག་ོཨིན།

Cuando Malfredo es malvado, Egberto también se  
enrojece. Muy enojado y rojo.



བླུན་པ་ོམན་ཕིད
ང་ལུ་ཆབ་གསང་འབད་ནི་གི་འཕྲུལ་འཁརོ་ཡདོ་རུང་དགའ་ནི་མས་

¡Estúpido Mal-fredo! 
¡Desearia tener una máquina orina pantalones!



ཨེག་བརཊ་ལུ་འཆར་གཞི་ཅིག་ཡདོ
མན་ཕིད་ཧ་ལས་འངོ།
Egberto tiene un plan. 
¡Manfredo quedará... sorprendido!







ཆབ་གསང་འབད་ནི་གི་འཕྲུལ་འཁརོ་ཀིལིཀ་འབདཝ་ད་མན་ཕིད་ཆུ་བཏང་ནུག་
ཨེག་བརཊ་གི་འཆར་གཞི་ལཱ་འབད་ནུག་

La máquina orina pantalones hace "click", 
alumbra y Manfredo se está orinado en sus 
pantalones. El plan de Egberto funciona.



པི་ཕིད་པི་ཕིད་
པི་ཕིད་མན་ཕིད་འདི་ཨ་ལུ་ཨིན

སེམས་མ་དགའ་བའི་སྐད་
¡¡¡¡¡EEEEEEEEW!!!!!

¡MEA-FRED! ¡MEA-FREDO! 
¡MANFREDO ES UN BEBÉ!





ཆབ་གསང་འབད་ནི་གི་འཕྲུལ་འཁརོ་སེང་གེ་དང་སྟག་ཚུ་གི་སྐད་བཟུམ་སྐད་བཟ་ོམི་ཚུ་ག་ར་ཆུ་
བཏང་ཨེག་བརཊ་ཡང་ཆུ་བཏང་ནུག་
La máquina orina pantalones ruge, suena y todos se están orinando en sus 
pantalones. Incluso Egberto y su amigo el dragón.
¡Ah! Qué momento tan amarillo.



ང་ོཚ་སི་སི་ཨིན་མས་
Y también qué momento tan rojo.



ང་ལུ་གཉིད་ལམ་ལྕང་ཁ་ཡདོ་
རུང་དགའ་ནི་མས

ང་གིས་མན་ཕིད་འདི་པི་ཕིད་བཟ་ོནུག་
ང་མན་བརཊ་ལུ་འགྱུར་ནུག
ང་སེམས་ཕམ་མས་
¡Oh no! Convertí a Manfredo en Mea-
fredo y me convertí en Mal-berto yo 
mismo. ¡Lo siento!

Suspiro. ¡Desearía  
tener un sueño verde!
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